
[F] Assurez-vous que vous comprenez comment porter les Shintronic.
Ne serrez jamais de trop vos boots autour des Shintronic car la transpiration doit pouvoir 
s’échapper.Nous vous conseillons de ne pas utiliser les Shintronic dans des boots doublés de 
mousse en raison de l’accumulation excessive de chaleur. Nous vous conseillons de ne pas 
utiliser les Shintronic lorsque vos boots sont trop petits pour permettre le port des 
Shintronic. Ne portez pas les Shintronic si votre peau est allergique au néoprène ou aux 
matières synthétiques. N’utilisez plus les Shintronic en cas d’apparition d’ampoules sévères 
ou de douleur aiguë. Les Shintronic ne prétendent pas prévenir tous les problèmes de 
douleur de tous les utilisateurs. Dans certains cas, le remplacement du rembourrage à 
l’intérieur des Shintronic peut vous aider à trouver un meilleur ajustement. Prenez votre 
temps et réfléchissez-y. La pression et l’humidité font rarement bon ménage. Vous obtiendrez 
la meilleure ventilation et les meilleurs résultats avec vos Shintronic en les portant de 
manière plutôt ample lorsque vous skiez ou pratiquez le snowboarding (pas trop ample). 

Nous déclinons toute responsabilité liée à vos capacités en matière de sports de glisse ou 
liée aux risques que vous prenez lors de la pratique des sports de glisse. Les Shintronic ne 
sont pas un dispositif  permettant d’éviter les fractures osseuses ou les autres blessures. 
Vous-même serez toujours responsable des risques encourus lors de l’utilisation des 
Shintronic.

[D] Machen Sie sich mit der Trageweise des Shintronic vertraut.
Schnüren Sie Ihre Stiefel nie zu eng um den Shintronic, damit die Atmung der Haut nicht 
behindert wird. Wir raten davon ab, den Shintronic in Schaumstoffstiefeln zu tragen, da die 
Wärmeentwicklung zu hoch ist. Wir raten davon ab, den Shintronic zu verwenden, wenn Ihre 
Stiefel zu eng erscheinen, um ihn zu tragen.Tragen Sie den Shintronic nicht, wenn Ihre Haut 
allergisch auf  Neopren oder synthetische Materialien reagiert.Unterbrechen Sie das Tragen 
des Shintronic, wenn es zu einer starken Blasen- oder Schmerzentwicklung kommt. 
Der Shintronic erhebt keinen Anspruch auf  Vermeidung aller Schmerzprobleme eines jeden 
Benutzers. In einigen Fällen kann der Austausch der Innenpolsterung des Shintronic zu 
einem höheren Komfort beitragen. Nehmen Sie sich die Zeit, um dies in Erwägung zu ziehen.
Druck und Feuchtigkeit können eine schlechte Kombination sein. Die besten Resultate 
erhalten Sie, wenn Sie den Shintronic während des Ski- oder Snowboardfahrens relativ 
locker tragen (nicht zu locker). 

Wir übernehmen keinerlei Haftung bezüglich Ihrer Wintersportkompetenzen oder der mit der 
Ausübung Ihrer Wintersportaktivitäten verbundenen Risiken. Der Shintronic dient nicht der 
Vermeidung von Knochenbrüchen oder anderen Verletzungen. Die Verantwortung für die 
während des Tragens des Shintronic eingegangenen Risiken liegt einzig und allein bei Ihnen.

[E] Make sure that you understand how to wear the Shintronic.
Never tighten your boots extremely tight around the Shintronic as perspiration has to find a 
way out. We advice not to use the Shintronic in foamed boots as too much heat will build up. 
We also advice not to use the Shintronic when your boots appear too small to wear the 
Shintronic. Do not use the Shintronic when your skin is allergic to neoprene or synthetic 
materials. Stop using the Shintronic in any case that a severe blister or severe pain is coming 
up. The Shintronic does not claim to prevent all pain problems of  all users.
In some cases, replacing the padding inside the Shintronic might help you to find a better 
adjustment. Take your time and have some thoughts about it.
Pressure and moisture can be a bad combination. You get the best ventilation and good 
performance results of  the Shintronic when you use the Shintronic in a rather loose way while 
skiing or boarding (not too loose).
 
We do not bear any kind of  responsibility related to your snowsport capacities or related to 
the risks you undertake when practising snowsport. The Shintronic is not a device to avoid 
bone fractures or to avoid other injuries. You as an individual will always be responsible for 
the risks you undertake when using the Shintronic.
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